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KypyeHko /1.M.

KaHoudam ¢hinonoziyHux HayK

doueHm Kaghedpu HimeybKoi Mmosu

Kuiscbkuli HayioHanbHUli ekKoHomiYHUl yHiBepcumem imeHi Baduma lemoemaHa

HEBIOMNOBIAHICTb FP_AMATI/NHO'I' KATEFOPII POLIY )
| COUIANBHOI KATETOPII FTEHAEPY: NigXogun CyY4YACHOI
FrEPMAHICTUKU

Anomauia. Y cmammi 3 no3uyiti KOZHIMUBHOI TIH28ICMUKU NPOAHANIZ08AHO 83AEMO38 SI30K MINHC
Kamezopiamu cmami, 2eHoepy i 2pamamuyHo20 poody ma UCBIMIeHO Ni0X00U CYYACHOI 2epManHiCmuKu
00 gupieH sl KOHQIIKMY MIJC MOBHOI Kame20pieto poody i COYIanibHOK KAme2opiet 2eHoepy y 8UNaoKy
NO3HAYEHHS IHCIHOK JIeKCeMaMu y3azcalbHIO4Y020 Y40J108I4020 pOdy

Abstract. The article investigates the interrelation between the categories of sex, social and
grammatical gender in the framework of cognitive linguistics. It highlights approaches of modern
Germanistics to resolving the conflict between grammatical and social gender in case of naming women
using generic masculine lexemes.

Knrouoei cnoea: cendep, koHyenm, MOSHA HOPMA, Y3A2AlbHIOIOYUL YOL0BIYULL PIO, 2ePMAHICIUKA.

Key words: gender, concept, linguistic norm, generic masculine gender, Germanistics.

I'pamatnuna (MopdosioriyHa) Karteropiss poay NpUTaMaHHA 1HJIOEBPOINEUCHKUM
MOBaM TOPSIJT 3 KATETOPISIMU YKCTIa Ta BIAMIHKY. Y TEpMaHChKUX MOBaX KaTeropiro poay
MO3HAYaAI0Th TEPMIHAMH, TTOXITHUMHU B1J] JTATHHCHKOTO «ZENus» — y MEPEeKIal «KIac,
«pim», «Bum». Ha meprmuiit mormsi, sl KaTeropis JaBHO BHUBUYEHA JIIHTBICTHUKOIO 1 HE
nepeabavae HaykoBoi nuckycii. [Ipore mounnatoun 3 70—80-x pokiB XX cT. s Tema
HaOyBae nefayi OUIBIIOI aKTyalbHOCTI Y 3B’A3KY 31 3MIHOIO MapaJurMyU TE€HIEPHUX
BIJIHOCHH 1 HEBIAMOBITHOCTI YCTAJICHHUX MOBHO-CTUJIICTUYHIX HOPM HOBUM COIliaIbHUM
3anmuTaM. Pi3HI MeTOAM Ta piBHI BHPIMIEHHSA IIhbOTO KOH(MIIKTY PI3HUMHU HAIISIMU
MOPODKYIOTh J0JATKOBI HEMOPO3YyMIHHS Y MDKKYJBTYpHIM KOMyHikamii. Mera el
CTaTTi — 3aCTOCOBYIOYHM KOTHITUBHUHW TMiJAXiJ, OMHCATH 1 MPOAHAi3yBaTH OCHOBHI
HAYKOBI MO3MIIi1, SIKi ICHYIOTh Y Cy4acHil T€pMaHICTHUIIl IOJI0 TeHIEPY 1 TPaMaTUYHOTO
pooy, a TaKoXX HaJaTH TPAKTHYHI peKoMesamii MoJ0 TeHAepHO-30aTaHCOBAHOI
KOMYHIKaIIii.

demiHICTUYHA KPUTHKA MOBH, MIPEICTABICHA MIPALsIMU repMaHicToK 3. TphoMelib-
[Tnmson, JI. ITym, I.3amens, C.Tronrep, M. I'eminep, I'. Korxod, P.Bomak Ta iH.,
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HAIMPUKIHIII MHHYJIOTO CTOpIYYS 3alpoBajuiia JUCKYCIIO II0JI0 BTOPUHHOCTI 1
HETaTUBHOI CTHJIICTHYHOT MAapKOBAHOCTI IMEHHHUKIB KIHOYOTO POAY, SKi YTBOPIOIOTHCS
cy(ikcanrbHUM METOAOM BiJl IMEHHHKIB YOJIOBIYOTO POJIY, @ TAKOXK 111010 HEaJeKBATHOCTI
MOBHOTO BiJJOOpa)KeHHS KIHOYO1 CTaTl IMEHHUKAaMHU y3arajbHIOI0YOT0 YOJIOBIUOTO POy .
Ili HOBITHI MOTJISAMW, SIKI TOCTABWJIMA TMiJA CYMHIB YCTaJleHy MOBHY TpPaJHUIIIIO
y3arajpbHIOBaTH J>KIHOK 1 YOJIOBIKIB 3a JIOMOMOTOI IMEHHHKIB YOJIOBIYOTO POJY,
BUKIIMKAJIM TOCTPE HECHPHUUHATTS 3 O0ky wieHiB Coinku Himernpkoi moBu (Verein
deutsche Sprache) [9].

VY cyuacHOMY 3axiTHOMY HAyKOBOMY ITHUCKYypcl (OKyC yBaru IepeMiCTUBCS 3
KIHOYMX Ha TeHJIEPHI CTYJii, a BIATaK MocTajia nmpoodiemMa ajgeKBaTHOTO Bi0OpaKeHHS
MOBHHMMH 3aco0aMy OUIBII PI3HOMAHITHOTO CIIEKTPY TE€HACPHUX BapiaHTIB I103a
JUXOTOMIEI0 4YOJIOBIK-KiHKA. [lo3aTuM, moOpsiA 3 HOBOIO WIKOJIOW PaTUKAILHUX
reHjepHux  KOHCTpyKTuBICTIB  (JI. [opHmiaiinaT Ta 1H.) 1 CTapol0  IIKOJIOIO
TpaauuioHanictiB-ek3ucteHmianictie (I Imiiy Ta 1H.) 30epiraerbcss W CyTO
(eMIHICTUYHHI HaNIPSAMOK TeHepHo1 JIIHrBicTUKY (JI. [Ty Ta iH.), mpe1cTaBHUILI SIKOTO
JIOBOJISITh KOTHITUBHY 3HAYMMICTh aJICKBAaTHOI BepOajbHOI pernpe3eHTallii *KIHOK, 10
ckianaTh 50% nroacTBa. 30KpeMa, BOHHU IIYKAOTh CIIOCOOM YHUKHEHHs generisches
Maskulinum — y3aranpHIOIOYOTO YOJIOBIYOTO pOAy. B TOW e Yac BOHM BBaXKAIOTh
HEJOLIUIBHUM 3MIHIOBaTH MOBHI HOPMH 3apajyd Bi1IOOpa’KeHHA HEOIHapHUX BaplaHTIB
TEHJEPY, MPEACTABHUKH SIKHX CKJIAIat0Th MeHIe 1% HaceneHns [8].

Komnu fizeThcst mpo MOBHE MO3HAYEHHSI 0COOM, CJIiJT PO3PI3HIOBATH TPU CIIOPITHEH],
ajiec He B3aEMO3aMIiHHI KaTeropii:

1) crath — der Sexus — 6GioJoriyHa CTaTh MO3HAYYBAHOI 0COOM;

2) renaep — das Gender — cemaHTHUYHUE pif, 800 KOMYHIKATHBHO 1 COIIAbHO
peJieBaHTHUH PiJl TO3HAYyBaHOI 0COOH;

3) pin — das Genus — rpamMaTU4YHUIN Pi.

3B’S30K MDK CTAaTTIO OCOOM-JIEHOTaTa 1 rpaMaTUYHUM POJIOM CJIOBa-IE€HOTaHTA
OTIOCEePEAKOBYEThCS ~ KOTHITUBHUM  KOHIICNTOM  TEHIAEPY 1  Ma€  BUIJII:
Sexus — Gender — Genus [5, c.1].

TpanuiiiiHO BBa)kanocs, 110 OCHOBHE MPU3HAYCHHS T'PAMAaTUYHOTO POy — II€
y3romkeHHs. [Ipore popManbHO ¢lT0Ba y3roKYIOThCS TAaKOXK 32 YMCJIOM 1 BIJIMIHKOM, a
OTKE€ piJ Mae iHII napanenbHi ¢yHkii. KpiMm Toro, icHyroTh MOBH 0€3 Kateropii poay
(sK-0T yropcbka) abo 3 Kareropiero poay, aie 6e3 GyHKIlT y3ropKeHHs (IK-OT JaBHIM
iBpuT) [10, c. 461].

Cnupatounch Ha TIOPIBHSJIBHI CEMaHTHUYHI JOCIHIKCHHS 1HAOT€PMaHChKUX
IMEHHUKIB 3a pOJ0BOIO 03HaKo10, [1. dorens TBEpAUTS, 1110 KaTEropisi poay MoB’si3aHa HE
JUIIe 31 CTaTTio, aje ¥ 3 aOCTPaKTHUMU 3HAYEHHSMH O03HAYC€HOCTI/IHAUBIIYaJIbHOCTI 1
HE03HaueHOoCTi/0e3nepepBHOCTI. J{oCHiIHULA MPONOHYE TaKy KOHLENTYalbHY CXEMY
KaTeropii poay:
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['pamaTuynuit pin

T

[HMBIyanbHICTD besnepepBHICTh
Kuse Hexuse
YousoBiumii pia Kinouwnii pix Cepenniit pina
Yo10B14Yl 1ICTOTH JKiHnoui ictotu Hexuse

xepeno: [10, c. 487]

3 i€l cXeMH BUIUIMBAE, 0 OCHOBHE CEMaHTUYHE MPU3HAYEHHS YOJOBIYOIO POy
— MO3HAYaTU OKPEMHUX KUBHUX 1CTOT. JKiHOUMI piJ 3aliMae MPOMIKHE TOJIOKEHHS MIXK
ICTOTaMHM W pedyaMH 1 HE BUPI3HSE 1HAMBIAYaIbHY CYTHICTh AeHoTara. JKiHOYl 1CTOTH
MOXYTh TpaMaTU4YHO IO3HAYATUCS SK YOJOBIUMM, TaK 1 >KIHOYUM POJOM, TOJIl SIK
Y0JIOB1Yl ICTOTH MalOTh TPaMaTUYHUK BIJIMIOBIIHUK BJIACHE YOJIOBIYOTO POJIY.

Taka amMOi1BaJEHTHICTh J>KIHOYOTO POAY JIETKO TOSICHIOETBCA 3 TOYKH 30py
COIIJIbHOI MPUPOIXM MOBU Ta ii BimoOpakanbHO1 (yHKII. THCSYOMITHI BITHOCHHH
natpiapxaty cQopMyBajdM CYCIIJIbHE YSBJICHHS MPO JKIHKY $K MPO HECAMOCTIHHY,
HETIOBHOIIHHY, HEPIBHOBEJIMKY YOJOBIKOBI 1CTOTY, YE€CHOTH SKOi TOJATAIOTh Y
MOBYaHH1, HETIOMITHOCTI 1 migKopenHi [1; 2; 3]. BinHocuHu naTpiapxaTy 3aK0/IOBaHI y
MOBI Ha TIMOMHHUX PIBHAX IPaMaTHKH, JIEKCUKHU Ta (pazeosnorii. [Ipoctuii npukman —
Tpaaullii nmepenaBaTy MPIi3BUIIE IITSIM BiJl OaThbKa 1 3MIHIOBATH J11BOYE MPI3BUIIE MICIs
OJIPY’KEHHSI SIK CUMBOJI IIEPEXO/TY JKIHKU Y MIJAKOPEHHS 1HIIOMY 40J0BiKOB1. CKIlaHime
OCSITHYTHM TJIMOMHHE 3HAYEHHS Yy3arajbHIOIYOrO YOJIOBIYOTO poOAy, SKUU Ha
3araJbHOMOBHOMY (@ OTK€ il KOTHITUBHOMY ) P1BH1 HIBEJIIO€ MPUCYTHICTH KIHKHU 1 pOOUTH
il «<HEBUJIUMOIO» JJISl CIIPUMHATTSA K HECYTTEBUM €JIEMEHT CBITY.

AMepuKaHChKa ICTOPUKHHS aBCTpIChKOro noxopkeHHs ['epna Jlepuep Bu3Haumna,
10 3apOPKEHHS MaTpiapxary Mpurajgae Ha OpOH30BUI BIK 1 MOB’s3aHE 3 MOAIOM Mpaili
MDK CTaTSMH, SIKHW MOCTYMOBO MPHU3BIB 10 JOMIHYBaHHS YOJOBIKIB HaJl >KiHkamu. Ha
nymky I'. JlepHep, SIKII0 BIIHOCHMHU MaTpiapxary He 3aKjajeHl IPUPOI0I0, a BUHANWICH]
JIIOJICTBOM 1 MarOTh CBiM ICTOPUYHHI MMOYATOK, TO BOHM MOXYTh MaTH U 1CTOpUYHUN
KIHEI[b, SIKIIO IOKJIACTH JI0 I[bOTO CBITOMUX 3yCHIIb [7].

KornitTuBHa JIHTBICTHKAa JOBENA, IO MOBAa SK MaTepiaJIbHUH HOCIH MHCICHHS
BU3HAUa€ MOro CTPYKTYpPY, CETMEHTAIIO 1 BEJIMKY YaCTUHY 3MICTY, a TAKOK BILJIMBAE HA
CIIPUUHSTTS JIFOJUHOIO 00’ €KTUBHOT AiMicHOCTI. OTXe, MOBa HE JIUIIE BUCTYIIa€ 3aCOO0M
MUCJIEHHS, alle ¥ akTUBHO (opmye cBigoMicTh [4, c.7]. 3 1bOro BUIUIMBAE, IO,
3MIHIOIOYM MOBY, MO’KHA 3MIHIOBAaTH CBIJIOMICTH MOBHOi CHUIBHOTH 1 TaKUM YHHOM
BIJTMBATH Ha (POpPMYBaHHS HOBOI pPEaIbHOCTI

3 i€l KOHCTPYKTUBICTCHKOI MO3UIIT BUXOJIUTh T€HJIEpHA JIIHTBICTHKA, Y paMKax
SIKO1 TPAAUIIIHHO BUJIISAIOTh TP TEYii:
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- BUBUCHHS B1I0OpaKEHHS JKIHOK 1 YOJIOBIKIB Y MOBHIM CUCTEMI (came B 1111 YaCTHHI,
30KpeMa, pO3TJIAal0THCS MTUTAHHS CITIBBIIHOIICHHS TPaMaTHYHOTO POy 1 TeHAepY);

- BUBUCHHSI MOBJICHHS (IKMMH MOBJICHHEBUMHU 3ac00aMy HOCIi MOBH BHPaKalOTh
pi3HE CTABJICHHS IO JKIHKH 1 0 YOJIOBIKA);

- IHTepaKIiiiHui aHami3 (IKUM YUHOM BITHOCHHH JOMIHYBaHHS 1 TIAKOPEHHS MIX
YOJIOBIKAMHU 1 XIHKaMU (POPMYIOTbCSI 1 BUPAKAIOThCA Y MPOLECl KOMYHIKaTUBHOI
B3a€EMOIIT).

3 TOYKHM 30py TEHJIEPHOi JIHTBICTUKM KOTHITHBHA HeOe3MeKa y3arajibHII0Yoro
YOJIOBIYOTO pOJAY TOJSAra€e B TOMY, IO BIH MPEJACTaBISE€ 4YOJOBIUY ICTOTY SIK
3arajbHOJIIOICHKY HOPMY 1 POOUTH KIHOUYY 1CTOTY HEBUAMMOIO JJIsi CIIPUMHSATTS, X04a 1
BBA)XAETHCA, 10 JKIHKM TaKOX «MaroThcs Ha yBasiy («Frauen werden mitgemeinty).
Hanpuxknan, mpounTtaBmiiu abo mouyBiy 6e3 nomnepeHix 3HaHb Pppa3zy: «llepira B cBiTi
KOMIT IOT€pHa Tporpama Oyjia CTBOPEHA aH2AiliCbKUM MAMeMamuKom», — Majo XTO
NPUNYCTUTh, W0 WIAETbCA TMpo eunaxionuyro Apny JlaBneiic. Takum 4YHHOM,
y3arajibHIOIOUMA YOJOBIYMI piJ HaJa€ BIJACHE YOJOBIYOMY pOJAY CTAaTyC HOPMH,
«3aBOJICBKOI YCTAaHOBKM» MUCIJICHHS, a >KIHOYMH pPiJ HAa LbOMY TJII BHUCTYIA€ $IK, IO-
nepiie, MapKOBaHUM 1 CTUTICTUYHO 3HMWKEHHUHN (TTOp. «MAaTEMATHK» — «MaTEeMaTHUKa))
1, mo-;Ipyre, SK HECAMOCTIMHUHM, TOXiAHWK BapiaHT (Cy(diKCH KIHOYOTO POy
MPUETHYIOTHCS 10 OCHOBH YOJIOBIYOTO POIY).

Taka MOBHa cuTyallisd BigoOpaxae 1 3aKpIIUIIOE Y MUCJIEHHI HEMOBHOI[IHHUUI
COIJIbHUM CTaTyC >KIHKU MOPIBHSHO 3 YOJIOBIKOM. Ba)KIMBO po3yMiTH, 110 EpeBaKHA
OUIBIIICTh YJIEHIB OYJIb-IKOi MOBHOI CHUIBHOTH KPUTHUYHO CIpUHMae HaMaraHHs
(haxiBIliB BUIMPABUTH CYCIJIbHE SIBUILE MOBHUMH 3ac00aMH, OCKUIBKM MOBHI HOPMH 1
pa3oM 3 HUMH — MMaTpiapXaTHi KOTHITUBHI (PEMH 3aCBOIOIOTHCS JTIOMHOIO B PAHHHOMY
JTUTUHCTBI 1 0€3 YCUIAKOI KPUTHUKH I1HTEPIOPU3YIOTHCS HEI K HIOMTO I1CTHHA 1
HEeMnopyIiHa HopMa.

Pa3oMm 3 TUM HIMELIbLKOMOBHA CIILJILHOTA JJOCUTh CBIJIOMO CTaBUTHCSA /10 MPABA )KIHKU
Ha PIBHOLIIHHY 3 YOJOBIKOM MOBHY pemnpe3eHTauio. OQiuiiiHl pekoMeHaamnii oo
PIBHOILIIHHOTO MOBHOTO BiJI0OpakeHHsI 000X cTaTeil MIUPOKO 3aCTOCOBYIOTHCS Y
Himeuunni noumnatoun 3 1980-x pokiB. OCTaHHIM YacoM aKTHBI3YBaBCSl MOLIYK
aJIeKBATHOI'O MOBHOTO B1JIOOpayKE€HHS «TPEThOI CTaT1», 0COOIUBO Yy chepax, /1e BaKIUBO
3a0be3reuyBaTy npasa JroauHu. Hanpukiaz, B OTOJOIMICHHSX 3 MPOMO3UIIED PoOOTH
MICJISI Ha3BM BAKAHTHOI MOCAAM MPUMHATO B AyKKax 3a3Hadyatu (m/w/d), TOOTO
minnlich/weiblich/divers (donoBik/kiHKa/pi3He). Y TeKcTax HEBU3HAUYeHA CTaTh
Haifuacrimre nepenaerbes cumBoamu — (Gendergap), *(Gendersternchen), pigme —
3aKIHYEHHSIM «iKcy», Hampukiam: Student in, Leser*in, Lehrx. 3milicHIOIOTBCS TaKoX
cpoOu 3ampoBAJNTH y3araJbHIOIOUWN JKIHOYMH piJl, TOOTO BXKUBATU CIOBO(OpPMU
KIHOYOTO POy JuIs mo3HadeHHs 00ox crareit (Wenden Sie sich an Thre Arztin oder
Apothekerin) ab6o BxwuBanHHA cydikcy -IN 13 CHUMBOMIYHUM PO3AUIOBUM  «I»
(Binnenmajuskel), sik-or Lehrerln, 3 BumoBoro uvepe3 tBepamii npuctym ['le:rer’in].
[Ipore HaitOnbl npuiiHITHUMH ToBapucTBO HiMeubkoi MoBu (GfdS) BBakae Bxke
y3BUYa€HI piteHHs: napHi gopmu (Schiilerinnen und Schiiler), nanucanus yepes kocy
(Schiler/-innen, er/sie) abo KpeaTHBHI 3aMiHM IMEHHHUKIB y3arajbHIOYOr0 YOJOBIYOIO
POy TE€HIEPHO-HEHTPATFHUMH JIEKCUYHUMH a00 rpaMaTUYHUMHU CHHOHIMaMHU:

- Mitarbeiter/-innen = das Personal;
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- Student/-innen = Studierende;

- Der Antragsteller muss den Antrag unterschreiben = Der Antrag ist zu
unterschreiben = Der Antrag muss unterschrieben werden = Bitte unterschreiben Sie den
Antrag! [6].

OTxe, IUCKyCis HAaBKOJO Y3arajibHIOIOYOTO YOJIOBIYOTO POAY B CyyacHii
repMaHICTHUIll TPUBAE 1 IPU3BOAUTH TO PEAIbHUX 3PYIICHb y CYCIIbHINA CBIJOMOCTI Ta B
HOpMax HiMmenbkoi MoBHU. Lli 3miHM cmig Opatu 1O yBaru BCIM, XTO 3alMAa€ThCs
IMCPCKIaaAOM, BUBYCHHAM Ta BUKJIAAAHHAM HiMCHBKOT MOBH.
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